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Umweltagentur 
Amba-Alagi-Straße 5 
39100 Bozen 
 
Amt für Gewässerschutz 
Amba-Alagi-Straße 35 
39100 Bozen 
 
Amt für Abfallbewirtschaftung 
Amba-Alagi-Straße 35 
39100 Bozen 
 
Amt für Luft und Lärm 
Amba-Alagi-Straße 35 
39100 Bozen 
 
Amt für nachhaltige Gewässernutzung 
Mendelstraße 33 
39100 Bozen 
 
Amt für Landschaftsschutz 
Rittner Straße 4 
39100 Bozen 
 
Forstinspektorat Bruneck 
Kapuzinerplatz 3 
39031 Bruneck 
 
Gemeinde Prags 
Innerprags 40 
39030 Prags 

 

  
Bozen/ Bolzano, 19.01.2021  
  
Bearbeitet von / redatto da: 
Birgit Biasion 
Tel. 0471 411806 
birgit.biasion@provinz.bz.it 

 
 
 
 
 

Zur Kenntnis: Pragis Kraft GmbH AG 
Innerprags 102 
39030 Prags 

Per conoscenza: 
 
 
 

    

   
Wasserableitung aus dem Pragserbach

zur Erzeugung elektrischer Energie

GD/10126 in der Gemeinde Prags 

 Derivazione d’acqua dal Rio di Braies per 

la produzione di energia elettrica 

GD/10126 nel comune di Braies 

Antragsteller: Pragis Kraft GmbH  
 

Committente: Pragis Kraft Srl 
   
Im Sinne des Artikels 16, Absatz 2, des 
Landesgesetzes vom 13.10.2017, Nr. 17 in 
geltender Fassung, wird mitgeteilt, dass das 
obgenannte Projekt dem Verfahren zur 

 Si comunica ai sensi dell‘articolo 16, comma 2, 
della legge provinciale 13.10.2017, n. 17 e 
successive modifiche, che il progetto in oggetto 
è soggetto a procedura di assoggettabilità a 
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Feststellung der UVP-Pflicht (Screening)
unterliegt und am 19.01.2021 auf den Web-
Seiten der Umweltagentur, veröffentlicht wurde
https://umwelt.provinz.bz.it/umweltpruefungen/
uvp-sup-screening-ippc-aktuelle-
veroeffentlichungen.asp 
 
Innerhalb von 45 Tagen ab diesem Termin 
können alle interessierten in die 
Projektunterlagen Einsicht nehmen und 
Stellungnahmen beim Amt für 
Umweltprüfungen (uvp@provinz.bz.it oder 
uvp.via@pec.prov.bz.it) einbringen. 

VIA (screening) ed è stato pubblicato in data 
19.01.2021 nel sito Web dell’Agenzia per 
l’ambiente 
https://ambiente.provincia.bz.it/valutazioni-
ambientali/via-vas-screening-aia-
pubblicazioni-attuali.asp 
 
 
Entro 45 giorni da tale data chiunque abbia 
interesse può prendere visione della 
documentazione e presentare proprie 
osservazioni all’Ufficio valutazioni ambientali
(uvp@provinz.bz.it o uvp.via@pec.prov.bz.it). 

   
   
Mit freundlichen Grüßen  Cordiali saluti 
   

Der Amtsdirektor 
Paul Gänsbacher 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
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Papierausdruck für Bürgerinnen und Copia cartacea per cittadine e
Bürger ohne digitales Domizil cittadini privi di domicilio digitale
(Artikel 3-bis Absätze 4-bis, 4-ter und 4-quater des (articolo 3-bis, commi 4-bis, 4-ter e 4-quater del decreto

gesetzesvertretenden Dekretes vom 7. März 2005, Nr. 82) legislativo 7 marzo 2005, n. 82)

Dieser Papierausdruck stammt vom La presente copia cartacea è tratta dal
Originaldokument in elektronischer Form, das von documento informatico originale, predisposto
der unterfertigten Verwaltung gemäß den dall’Amministrazione scrivente in conformità
geltenden Rechtsvorschriften erstellt wurde und alla normativa vigente e disponibile presso la
bei dieser erhältlich ist. stessa.
Der Papierausdruck erfüllt sämtliche Pflichten La stampa del presente documento soddisfa
hinsichtlich der Verwahrung und Vorlage von gli obblighi di conservazione e di esibizione
Dokumenten gemäß den geltenden dei documenti previsti dalla legislazione
Bestimmungen. vigente.
Das elektronische Originaldokument wurde mit Il documento informatico originale è stato
folgenden digitalen Signaturzertifikaten sottoscritto con i seguenti certificati di firma
unterzeichnet: digitale:

Name und Nachname / nome e cognome:   PAUL GAENSBACHER
Steuernummer / codice fiscale:   TINIT-GNSPLA62C10A332U

certification authority:   InfoCert Firma Qualificata 2
Seriennummer / numero di serie:  fa1070

unterzeichnet am / sottoscritto il:   19.01.2021

*(Die Unterschrift der verantwortlichen Person wird auf dem *(firma autografa sostituita dall’indicazione a stampa del
Papierausdruck durch Angabe des Namens gemäß Artikel 3 nominativo del soggetto responsabile ai sensi dell’articolo
Absatz 2 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 12. Februar 3, comma 2, del decreto legislativo 12 febbraio 1993, n.
1993, Nr. 39, ersetzt) 39)

Am 19.01.2021 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 19.01.2021

P
R

O
T

. p_bz 19.01.2021 52332 digital unterzeichnet/sottoscritto digitalm
ente: P

aul G
aensbacher, fa1070 


